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summary 

The researcher took up a subject Death loss in the poetry of Islam's chest 

and brown illiteracy is an analytical study in the light of cultural 

patterns.   They were exposed to the conditions of the poets, and their 

sensations when they lost their relatives, with whom they had a blood 

connection, and died. And they cried the most, and they showed 

heartbreak and sadness, with patience and God's pay. In addition, they 

have not forgotten at the time of heightened grief to bring into their 

notice established social and cultural patterns, embedded in their minds, 

and in their lifestyle. 

The death toll of the many detectives is high in our Arab poetry, as it is 

linked to an established fact of existence, namely, annihilation; There is 

no doubt about the loss of loved ones, those who have contact with blood, 

descent and others. Human life is rife with many manifestations of pain, 

suffering and death. And those manifestations are the constants of human 

existence, and the hair of death carries a lot of sadness and heartbreak. 

There is a sense of bitterness and sorrow in it, and the loss of death did 

not only carry feelings of heartbreak, grief and crying. It is a sense of 

satisfaction, of devotion to God, with a sense of faith in the judiciary and 

fate in the souls. 

It emerged from the models chosen by the research, the scale of the 

heartbreak that took over the poets, their hearts before their minds, the 

loss of the relatives, the safety and protection, the loss of the immune and 

the strength, the extent to which they needed those who had gone away 

and died, and the occasional threat of revenge, with what it carried from a 

harsh psychological dimension, and the signs of humiliation. With their 

cultural and social forms of bereavement and their intermingling with the 

idea of life, death and eternity, with the principles and ideas of Islamism 

that took root in their minds and also emerged at their greatest loss. The 

son, brother, father, spouses,kin people and other relatives with blood and 

descent have been lost. 

keywords (Ioss by death, lost son, brother, sister, husband and kin  

people lost cultural and social styles). 
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                                                      

        

صلى الله عليه وسلم

                                           

    صلى الله عليه وسلم
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                                   

      

         

                                                

      
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                                     

     
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عُ  تتوََجَّ ورَيْبِهَا  المَنوُنِ     أمَِنَ 
 

 ب لَيْسَ  يَجْزَعُ والدَّهْرُ  مَنْ       ( 36) مُعْتِبٍ 
 

شَاحِبًا   لِجِسْمِكَ  مَا  أمَُيْمَةُ     قاَلتَْ 
 

  ُينَْفَع مَالِكَ  ومِثْلُ  ابْتذُِلْتَ      (37)مُنْذُ 
 

مَضْجَعاً    يلُائِمُ  لا  لِجَنْبِكَ  مَا     أمْ 
 

  ُالمَضْجَع ذاَكَ  عَليكَ  أقَضَّ      (38)إلا 
 

أنَّهُ  لِجِسْمِي  ا  أمَّ      فأجَبْتهُا 
 

  فَوَدَّعُوا البِلادِ  مِنَ  بنَِىَّ     أوْدَى 
 

ةُ   غُصَّ واعْقبَوُنيِ  بنَِىَّ     أوْدَى 
 

  ُتقُْلِع لا  وعَبْرَةً  قَادِ  الرُّ    (39)بَعْدَ 
 



 

لِهَواهُمُ      وأعْنقوُا  هَوَىَّ     سَبَقوا 
 

  ُمَصْرَع جَنْبٍ  ولكُلِِّ  موا      (40)فتَخُُرَّ
 

بِعيَشٍ  بَعْدَهُمُ  ناَصِبٍ   فَغبَرتُ      
 

  ُمُسْتتَْبَع لاحَِقٌ  أنِِّي      (41)وإخَالُ 
 

حِدَاقَهَا   كَأنََّ  بعدَهُمُ     فاَلعيَْنُ 
 

  ُتدَْمَع عُورٌ  فَهْى  بِشَوْكٍ       ( 42)سُمِلتَْ 
 

مَرْوةٌ  لِلحَوَادِثِ  كَأنَِِّي   حَتَّى 
 

  ُتقُْرَع يَومٍ  كُلَّ  قِ  المُشَرَّ       (43) بصَِفَا 
 

أرُِيِهُمُ     وتجََلُّدِي      للِشَّامِتينَ 
 

  ُأتَضََعْضَع لَا  الدَّهْرِ  لِرَيْبِ   أنِِّي 
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                      

     
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